PE3OJTIOLUUA
MexayHapoaHOW Hay4YHO-NPaKTUYECKOM KOHpbepeHLnn
«lMeparornyeckoe obpasoBaHme B yCroBMAX TpaHCHOPMALMOHHBIX MPOLECCOB:
METOAO0SI0rNs, TEOPUS, MPaKTUKa»

1. CywHocTb TpaHccopMauUOHHbIX (TpaHC(OpMaLUOHHLIA —  nart.
transformare — npeBpawaTb, Npeobpa3oBbiBaTb) MPOLECCOB B MNeAarormyeckom
obpasoBaHuu. [NpeobpasoBaHMa B NpodeccroHanbHOM Megarorndyeckom obpasoBaHMK
cTann ocobeHHO WMHTEHCMBHLIMW BO BTOPOW MOMNoBMHE XX M nepBoM gecatunetmm XXI
Beka. WX WHTeHcuukaums agetepMuHMpoBaHa, C OOHOM CTOPOHbI, npoLeccamu
rmobanusauun, npeabaBNAWMMN  HOBble TpeboBaHMS K YPOBHIO 0Opas3oBaHHOCTM
NNYHOCTKN, €e TIpaxgaHCKOMYy W JNUYHOCTHOMY pasutuio. C  Opyron CTOPOHbI —
COLMOKYIbTYPHBIMU N3MEHEHMSIMN B MOCTCOBETCKUX CTpaHax, NepexmBarolmx nepexon K
AEeMOKpaTU4YeCcKoMy, WHAOYCTpManbHO pa3BUTOMY, WH(OpMaUMOHHOMY o0OuwecTBy, K
NNPanM3amMy MHEHUIN, B3rNS40B, BO33PEHUIN KaK MUPOBO33PEHYECKON NO3NLMUMN.

TpaHcopmaumoHHble  npoueccbl  OXBaTblBalOT  BCE  YPOBHW  CUCTEMbI
negarormyeckoro obpasoBaHus:

CTPYKTYPHO- MHCTUTYLIMOHAMbHbIN (OT CTabunbHOW, NPOUNbHON opraHM3aumm — K
BapuaTUBHOW, MHOFOCTYMEHYaToOW; OT pasfesibHbiX KYpCOB — K WHTErPUPOBaHHbIM; OT
eNHON (hOPMbl KOHTPOSIS KavYecTBa — K ero MHOroBapnaTUBHOCTM);

TEOPETUKO-METOA0N0orn4YeckM (0T JIOTMKU OManekTU4ecKoro matepuanmama  Kak
€ANHCTBEHHON MEeToOO0MOorMnN negarormyecknx UCCrneaoBaHnMn U OesTenbHOCTU — K NOrunke
KynbTypbl, FEPMEHEBTUKWN; OT XXECTKON AeTepMMHALMN Neaarorm4ecknx nNpoLeccoB — K UX
amMbuBaneHTHOCTU, CUHEPreTUYHOCTN, NOSIMCTUITUCTUYHOCTK; OT abconoTnsaumm CUCTEMBI
— K penaTnemnsmy);

coaepxaTenbHO-MHAPOPMALIMOHHBIN (0T eanHoobpasna TpaaUUMOHHBIX y4eBHbIX

NNaHOB M MporpaMm — K WX WHTErpMpoBaHHOMY MHOroo6pasuto, Yy4uTbiBalOLLEMY
[OCTOMHCTBA KaK  TpagWUMOHHbIX, TaK W  WHHOBALUMOHHbLIX KypCOB, 3anpochl
NHTEepPHaLMOHanbHbIX n 3THOHALMOHAIbHbIX coo0bLLecTB, HeobxoauMOoCTb

npodeccnoHanbHO HE3aMEHUMOTO Y BO3MOXHOCTb NIMYHOCTHO HEMOBTOPUMOTO);

npoueccyanbHO-TEXHONOMMYECKNA (OT (PYHKLMOHANBLHOW MOArOTOBKU yynTena — K
pPasBUTUIO  JIMMHOCTHOrO M MpPOEeCcCMOHaNbHOr0  acme; OT  TPaHCMAUPYOLLKX,
PEenpPOaYKTMBHbIX METOO4OB OCBOEHUS WMHGOPMaUMM — K  KyfbTyponopoxaatoLimm
TEXHOMOrMaM, NPOEKTUPOBAHMIO; OT YHMBEPCanu3aLumm — K y4eTy YHUKaNbHOCTN CyObekToB
obpasoBaTenbHOro npouecca; oT ctepeoTunuaaumm y4ebHo-nccrnenoBaTenbCKMx nporpaMmm
— K NogaepKke OpurMHarbHbIX TEXHOMOMMA MPOEKTOB);

OpraHu3aunoHHO-yNpaBneH4yeckun (0T aBTopuTapuama — K OemMOoKpaTuamy; OT
TOTanuTapHoOW — K MAOpPanUCTUYECKUM  MOAENAM  ynpaBrieHus—camoynpaBreHus
obpasoBaTtenbHbIMU Mpoueccamun; OT KyrbTypbl MOME3HOCTU — K KynbType AOCTOMHCTBA
cybbekToB obpasoBaHuS.

2. ®yHKuMM TpaHCc(hOpPMaUUOHHBLIX MPOLECCOB B  NefarorMm4eckom
obpa3oBaHUN: yOOBMETBOPEHME 3arpoOCOB BCeX CYOBLEKTOB CUCTEMbl 0Bpas3oBaHWA Ha
KOMMNETEHTHOrO, KOHKYPEHTOCMNOCOOHOro BbIMYCKHMKA MNeaarormdeckoro By3a; OTBET Ha
BbI30B BPEMEHW O HOBbIX CTpaTernsx nOLrOTOBKM NefarorMyeckMx KagpoB, HOBbIX
TEXHOMOIMAX MNPUHATUSA pPeELUEeHUA W cTpaTerMi pasButua obpas3oBaHusl; co3gaHue
BbICOKOTEXHOSIOrMYHON OBpa3oBaTenbHOM cpebl nefarormdeckunx y4vyebHbix 3aBeaeHuMd,
NONUCTUNNCTMYECKOro 0bpasoBaTenbHOro NPOCTpaHCTBa.

3. MecTo TpaHCcOpPMaLMOHHLIX NPOLECCOB B cUCTEMEe NMPOeCCMOHaNbLHOro
nepgarornyeckoro o6pasoBaHuA onpefensieTcs NpoLeccoM ero pedopMMpoBaHus, B
onpefeneHHo Mepe CO3[aloLlero CUTyaumio HeonpedesnieHHOCTW, BO3HMKaloWen Tam U
Torga, roe W Korga CTPYKTYpHble, cofepaTternbHble, npoueccyarnbHble TpaHcgopMaumm
«pacliaTbiBaloT»  MPMBbIYHLIA  YyKMag  y4ebHo-uccrnenoBaTeNbCkol  AeATeNbHOCTU



CTYOEHTOB, HayyHon paboTbl npodeccopcko-nNpenogaBaTenbCkoro CcoctaBa. JTu
obcToATenbCcTBa  ONpPeadensitoT  3HAYUMMOCTb M aKTyanbHOCTb  MCCreaoBaHus
TpaHCOPMaLMOHHbIX NPOLECCOB, NX ANHAMUKN U cTaTyca B Nearormyeckmx By3ax.

4. TpaHcchopmauuoOHHbIe MpouecCbl B Hay4HO-UCCIie[oBaTeNIbCKOU W
npenogaBaTenbCKOM  AeATENIbHOCTU  y4YacTHUKOB  MexayHapoaHOM  Hay4HoO-
npaKkTU4YeCKON KOHdpepeHUun. YyacTHuUku KOHbepeHUnn paccmaTtpuBatoT
TpaHcopMaunoHHbIEe NpoLuecchl B NpodeccnoHansHOM negarornyeckom obpasoBaHuv B
norvke KynbTyponopoXgatLero B3aMMOAENCTBUS ero CyObbeKkTOB Ha BCEX YPOBHSX
cUCTeMbl NPOdECCMOHANbHOW MOArOTOBKU: TEOPETUKO-METOO00MMYECKOM, CTPYKTYPHO-
WHCTUTYLIMOHANbHOM, copepxaTternbHO-UH(POPMaLMOHHOM, npoueccyanbHo-
TEXHOMOrM4ecKkoM, opraHu3aLMOHHO-yNpaBrieHYeCKOM.

5. NoBblweHne KayecTBa nNpodeccnoHanbLHON NOAroTOBKM Gyayuiero yumtens
paccMmatpuBaeTCa y4acTHUKaMW KOHMEepeHUMM Kak: akTyanusauusi WHHOBAaLMOHHOW
COCTaBnsoLWeENn LEeMOoCTHOrO rneJarornyeckoro  npouecca; LWMPOKoe  WUCMonb3oBaHWe
MexXnpegMeTHbIX W BHYTPUNPEAMETHbIX CBS3€N; COBPEMEHHbIX obpa3oBaTenbHbIX
TEXHOMNOrMM, BO3MOXHOCTEN OUCTAHUMOHHOro oOyyeHusi; oboralleHve cogepxaHus
negarornyeckonm MNpakTMKW W OpraHusauum ee B TevyeHue Bcero nepuoga obyyeHus
Oyoywmux cneunannctoB C MCMOMb30BaHMEM Hay4YHO OBOCHOBAHHbLIX KpUTEpPUEB ee
KayecTBa; MCMOMb30BaHME MHOrOBapuaHTHbIX Yy4ebOHO-MeToAMYECKUX  KOMIMIIEKCOB,
CMOCOBCTBYIOLLMX MNepcoHanu3auun negarormn4eckoro npouecca, pasBuUTUIO NIMYHOCTHBIX
CBOWCTB nefarora, NpoayKTMBHOMY B3aMMOAENCTBUIO NpenogaBaTtenemn u CTy4eHTOB.

6. WHTerpauma neparorMyecKom HaykKMm W MPaKTUKA  NPOSIBNSIETCS  Kak
opraHumyeckasi B3aMMOCBA3b pPa3paboTYMKOB MHHOBALMOHHBLIX MNPOEKTOB W Meaaroros,
anpobupylLWNX N BHEAPSAKOLWMNX 3TWM MNPOEKTbl B LIEMOCTHbIA Neaarormyeckun npoLecc
y4yebHbIX 3aBefeHuI, OCYLLEeCTBAILWNX NpodeccMoHanbHy0 NOArOTOBKY MeAaroro.; Kak
9KCMepuMMeHTanbHass MpoBepka UCCneaoBaTenbCKUX — MPOEKTOB,  MpeanonararoLmnx
pa3paboTKy  HOBbIX  KOHUENTyanbHbIX  MPUMHUMIMOB, codepXaHust  obpasoBaHus,
obpasoBaTenibHbIX TEXHOMOMMW, CTPYKTypbl M (OPM  OpraHusaumm OeATenbHOCTU
yypexaeHun obpasoBaHus U rocy4apCTBEHHbLIX OPraHoOB ynpaBreHnst 06pa3oBaHMEM.

[MepcneKkTMBHLIM B KOHTEKCTE Pa3BUTUSI MEXaHM3MOB WHTErpauuu negarornyeckomn
HaykKn W npakTMkn B obnactM npodeccnoHanbHOro negarormyeckoro obpasoBaHus
ABNAETCS BKNIOYEHNE Neaarormyeckon Haykm B cMctemy HaumoHanbHOM akageMun Hayk, a
TakKe co3gaHMe U BcAYeckast noadepkka HOBbIX CTPYKTYp (rpynn HayyHOro npopbiBa,
Kadbeap-Hay4HbIX nabopaTtopui, LEHTPOB pasBUTUA 1 T.4.)

7. PaumoHanbHoe UM TBOpYECKOoe TMpUMEHEeHMe wuaen MnporpecCcUBHOro
MMPOBOrO ONbiTa pacCMaTpMBaEeTCs Kak:

— aKTUBHOE y4yacTue rnpenojasaTterner B Hay4HO-UcCrieoBaTeNbCKOW AeATeNbHOCTU
Ha OCHOBE MpPaBUTEMNbCTBEHHOrO (PMHAHCOBOrO MOOLWPEHNA B Uensx AanbHeunLero
pa3BUTUSA NHPPACTPYKTYPbI ceTn y4ebHbix 3aBegeHun (CLUA);

— opraHusauus noaroToBKWM  CreuuanucTtoB MNOCMe OKOHYaHuUs  yHMBepcuTeTa
NOCPeACTBOM BKIIOYEHUS WX B [OBYXIIETHIOK MpakTuyeckyro paboTy € nocrneayoLemn
cAayen KkBanmuKaunmoHHOro ak3aMmeHa u nonydyexHus gunnoma (Fepmanns);

— OCYLLEeCTBIIEHME KOMMMEKCHON BbICOKOI(MEKTUBHON NeSarormyeckon npakTuku
(BenukobputaHus);

— TMOSHOLEHHOE pa3BUTUE TBOPYECKON JIMYHOCTU C HaumyylWMMU HauMOHaNbHbIMU
KayecTBaMu CeMbsIHWHA, TPYXeHUKa, rpaxaaHuHa (AnoHus, Kutan).

WHTerpauma  obpasoBaHus  Pecnybnukn benapycb B obueeBponenckoe
obpasoBaTtenibHOe  MNPOCTPAHCTBO  MpednonaraeT  pacwupeHne un  yrnybneHue
MEeXOYHapO4HOro COTpyAHMYEcTBaA B cdepe Teopuum W NpakTUKM  Negarorm4yeckoro
obpas3oBaHus.



RESOLUTION
of the International scientific-practical conference
«Teacher education in the context of transformation processes:
methodology, theory, practice»

1. Transformation processes in teacher education: their essence and functions.

Transformation in professional teacher education is particularly witnessed in the
second half of the 20-th and the beginning of the 21 century. It is determined by two main
variables: pervasive globalization which brings into question the benchmark of an educated
person and his or her social and individual development, and apparent shift in socio-cultural
grounds which is the case in the countries of the former Soviet Union — transfer to
democracy, evolutionary, industrially advanced and informational society, the monism of
paradigmatic outlook caves to ideological and scientific plurality.

Transformation processes embrace all levels of teacher training educational system:

Structural-institutional (a shift from set and immutable specialized organization to
flexible, comprehensive and multilevel one; from segregated courses to integrated ones; from
unified mode of control to multi-variant one);

Theoretical-methodological (a shift from the matter-dialectical pattern as a solitary
ground of education research to hermeneutic and cultural approaches; from rigid
determination of educational processes to their ambivalence, reflection, synergic and many-
stylistic nature; from empowering absolution to relativity);

Subject-matter-informational (a shift from uniformity of educational curricula and
syllabi to their synthesized variability which balances the merits of conventional tried-and-
true and blend-new courses and merges international and ethnical communities; bridges the
gap between professionally invariable and individual entities);

Technological (a shift from functional teacher training bias to development of
personal and professional height of power; from teacher-centered reproductive methods of
teaching to technologies fostering culture awareness and assimilation, project competence;
from universality to emphasis on the unique nature of learners; from standard practice of
forcing research programs into a stereotypical mold to approval of unconventional
technological approaches);

Organizational-managerial (a shift from autocratic to democratic code of
management; from totalitarian to pluralistic models of self-management in education; from
utilitarian value to learners’ self-worth as self-esteem as educational priority).

2. Functions of transformation processes in teacher education: meeting the needs of
the learners in granting professional expertise, competence and competitive resilience;
response to the challenges of the present-day strategies of education development; ensuring
highly technological and many-stylistic educational environment.

3. Transformation in scientific research and faculty work.

The participants of the conference are unanimous about the place of professional
teacher education in culture-instilling interaction at all levels of the system in question:
theoretical-methodological, structural-institutional, subject-matter-informational,
technological, organizational-managerial.

4. The place of transformation processes in the system of professional teacher
education is determined by its reformation process, to a certain extent responsible for the
situation of uncertainty resulting from undermined framework of studying and scientific
work in teacher training institution — a case in point of the further research into
transformation processes, their dynamics and status in teacher training institutions.

5. The enhancement of teacher education quality implies putting the innovation
component into play. It will benefit from extended use of interdisciplinary links, distance



learning and educational technologies at the cutting edge of science development. Students’
apprenticeship at school is to be based on scientifically verified criteria of its quality
throughout the period of studying. It adds to the credit of teacher training institutions to
implement teaching and instruction materials of various modes (traditional textual one,
computer-assisted, combined one, etc.) which foster personality development, facilitate and
personalize educational process, and encourage fruitful interaction between learners and
lecturers.

6. Of paramount importance is a question of forging links between authors of the
projects implemented and teaching staff empowered to disseminate these projects within the
framework educational institutions. Any pilot project is supposed to undergo experimental
verification with a view to further conceptualization of educational principles and working
out guidelines for establishment organization so that it complies with ‘The Instruction on
experimental and innovative activity in educational establishments of Belarus’ outlined by
the Ministry of Education. It appears to be a prospective trend to incorporate pedagogy into
the system of National Academy of science and to set up new bodies accountable for
integration of theory and practice in educational issues.

7. The application of educational methodology incurred in the world experience
requires a creative and rational approach coupled with making allowances for national
traditions:

— teachers’ involvement into scientific research financially grounded by
governmental funding system with an eye to development of infrastructural network of
schools (the USA);

— ensuring post-graduate education by means of two-year-long apprenticeship
granting the opportunity to take a qualifying examination and gain a certificate (Germany);

— upgrading the quality of students’ apprenticeship as school teachers (the UK);

— well-rounded and balanced development of a creative personality with the best
national traits of a good family man, conscientious worker, devoted citizen and civilian
(Japan).

The integration of Belarusian education into European educational environment
suggests the expansion of international collaboration in the domain of educational theory and
practice.



